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XXX = Farbcodierung // Couleurs // Colors/Trattamento // Acabados // Kleuren // Overflade // Acabamentos //
Kody koloréw // Kéd povrchové Gpravy // Farebné oznacenie // BifafCiY // Lsetnas koamposka //
Szinkédolés // Vérikoodaus // Férgkodning // Spalvos // Boje // Renkler // Coduri de culori // Xpbuara //
1J1ds) // Barve / Vérvid // Krasu kodi // Oznake boja // Fargekode // Usetoso konnpane //

Kodimi me ané t& ngjyrave

000 = chrom // chromé // chrome plated // cromato // cromado // verchroomd // Krom // cromado // chrém //
B // xpom // krém // kromi // krom // crom // Emypwpiopévo // Lose // kroom // hroma // hrom //
XpOM
400 = weif3/chrom // blanc/chromé // white/chrome plated // bianco/cromato // blanco/cromado //
wit/verchroomd // Hvid/Krom // branco/cromado // biaty/chrom // bild/chrom // biela/chrém // F (/885 //
6enbitt/xpom // fehér/krém // valkoinen/kromi // vit/krom // balta/chrom // bijela/krom // beyaz/Krom //
alb/crom // Neukd/Emixpwpiopévo // L.—'L,su'd/«ﬂ)}e // bela/krom // valge/kroom // balta/hroma //
bela/hrom
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Deutsch

Sicherheitshinweise

@ Bei der Montage missen zur Vermeidung von Quetsch-
und Schnittverletzungen Handschuhe getragen werden.

Grofle Druckunterschiede zwischen den Kalt- und
Warmwasseranschlissen miissen ausgeglichen werden.

Montage (siche Seite 19)

Achtung! Die Armatur muss nach den giiltigen Normen
montiert, gespiilt und geprijft werden!

DN20 DN20 | DN20 Achtung! Kein essigséurehaltiges Silikon verwenden!
AL KA 3/
(%") (") ||(%4") Technische Daten
Betriebsdruck: max. 1 MPa
Empfohlener Betriebsdruck: 0,1 - 0,5 MPa
Prifdruck: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PS)
HeiBwassertemperatur: max. 80°C
i Empfohlene HeiBwassertemperatur: ~ 65°C
o
8 Serviceteile (siche Seite 3)
Sonderzubehér
) Spilblock kpl. (15956000) nicht im Lieferumfang
Highflow enthalten
(15715000)
DN20 DN20
(34") (34")
o
o
N
0,50 + ‘ 5,0
0,45 4,5
0,40 ®/ 4,0
0,35 3.5
2 J/ /
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> 50 |/min o / C
2 0,25 2,5 ©
RainDrain = 0.90 4% 20 0
60067000 O’ 15 // : '5
, 4 3 )
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0,05 - 0,5
0,00 +=— 0,0
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Francais

English

Consignes de sécurité

Lors du montage, porter des gants de protection pour
éviter foute blessure par écrasement ou coupure

Il est conseillé d'équilibrer les pressions de I'eau chaude
et froide.

Montage (voir page 19)

Attention! La robinetterie doit étre installée, rincée et
controlée conformément aux normes valables!

Attention! Ne pas utiliser de silicone contenant de I'acide
acétique!

Informations techniques

Pression de service autorisée: max. 1 MPa
Pression de service conseillée: 0,1 - 0,5 MPa
Pression maximum de contrdle: 1,6 MPa

(1T MPa =10 bar = 147 PSI)

Température d’eau chaude: max. 80°C
Température recommandée: 65°C

Piéces détachées (voir page 3)
Accessoires en option

bloc d’essai (15956000) ne fait pas partie de la

fourniture

Safety Notes

Gloves should be worn during installation to prevent
crushing and cutting injuries.

The hot and cold supplies must be of equal pressures.

Assembly (see page 19)

Important! The fitting must be installed, flushed and tested
after the valid norms!

Important! Do not use silicone containing acetic acid!

Technical Data

Operating pressure: max. 1 MPa
Recommended operating pressure: 0,1 - 0,5 MPa
Test pressure: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Hot water temperature: max. 80°C
Recommended hot water temp.: 65°C

Spare parts (see page 3)
Special accessories

flushing unit complete (15956000) order as an extra



Italiano

Espaiiol

Indicazioni sulla sicurezza

Durante il montaggio, per pevitare ferite da schiacciamento
e da taglio bisogna indossare guanti proteftivi.

Attenzione! Compensare le differenze di pressione tra i
collegamenti dell'acqua fredda e dell'acqua calda.

Montaggio (vedi pagg. 19)

Attenzione! La rubinetteria deve essere installata, pulita e
testata secondo le istruzioni riportate!

Attenzione! Non utilizzare silicone contenente acido
aceticol

Dati tecnici

Pressione d'uso: max. 1 MPa
Pressione d'uso consigliata: 0,1 - 0,5 MPa
Pressione di prova: 1,6 MPa

(1T MPa =10 bar = 147 PSI)

Temperatura dell'acqua calda: max. 80°C
Temp. dell'acqua calda consigliata: ~ 65°C

Parti di ricambio (vedi pagg. 3)
Accessori speciali

placca frontale (15956000) non contenuto nel volume
di fornitura

Indicaciones de seguridad

Durante el montaje deben utilizarse guantes para evitar
heridas por aplastamiento o corte.

Grandes diferencias de presién entre los empalmes de
agua fria y agua caliente deben equilibrarse.

Montaije (ver pagina 19)

jAtencién! El grifo tiene que ser instalado, probado y
testado, segln las normas en vigor.

Atencién! No utilizar silicona que contiene dcido
acético!

Datos técnicos

Presién en servicio: max. 1 MPa
Presién recomendada en servicio: 0,1 - 0,5 MPa
Presién de prueba: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura del agua caliente: max. 80°C

Temp. recomendada del agua caliente: 65°C

Repuestos (ver pdgina 3)
Opcional

Carcasa para purgar (15956000) no incluido en el
suministro



Nederlands

Dansk

Veiligheidsinstructies

Bij de montage moeten ter voorkoming van knel- en
snijwonden handschoenen worden gedragen.

Grote drukverschillen tussen de kouden warm
wateraansluitingen dienen vermeden te worden.

Montage (zie blz. 19)

Attentie! Leidingen doorspoelen volgens Norm. De
mengkraan vervolgens monteren en controleren!

Let op! Gebruik geen zuurhoudende silicone!

Technische gegevens

Werkdruk: max. max. 1 MPa
Aanbevolen werkdruk: 0,1 - 0,5 MPa
Getest bij: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatuur warm water: max. 80°C
Aanbevolen warm water temp.: 65°C

Service onderdelen (zie blz. 3)
Toebehoren

spoelblok kompl. (15956000) behoort niet tot het
leveringspakket

Veiligheidsinstructies

Ved monteringen skal der bruges handsker for at undga
kvaestelser og snitsar.

Starre trykforskelle mellem koldt og varmt vand ber
udjeevnes.

Montering (se s. 19)

Advarsel! Ifzlge geeldende regler, skal armaturet monteres,
skylles igennem og afpraves.

Pas pa! Der mé ikke benyttes eddikesyreholdig silikone!

Tekniske data

Driftstryk: max. 1 MPa
Anbefalet driftstryk: 0,1 - 0,5 MPa
Provetryk: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Varmtvandstemperatur: max. 80°C
Anbefalet varmtvandstemperatur: 65°C

Reservedele (se s. 3)
Specialtilbehor
Skylleblok kpl. (15956000) ikke med i leveringsomfang



Portugués

Polski

Avisos de seguranca

Durante a montagem devem ser utilizadas luvas de
proteccdo, de modo a evitar ferimentos resultantes de
entalamentos e de cortes.

Grandes diferencas entre as pressdes das dguas quente
e fria devem ser compensadas.

Montagem (ver pdgina 19)

Atencdo! A misturadora deve ser instalada, purgada e
testada de acordo com as normas em vigor!

Atencdo! Néo utilizar silicone que contenha écido
acéticol

Dados Técnicos

Pressdo de funcionamento: max. 1 MPa
Press@o de func. recomendada: 0,1 - 0,5 MPa
Pressdo testada: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura da dgua quente: max. 80°C
Temp. dgua quente recomendada: 65°C

Pecas de substituicéo (ver pagina 3)
Acessérios especiais

Corpo de descarga compl. (15956000) néo incluido no
volume de fornecimento

Wskazoéwki bezpieczenstwa

Aby unikngé zranien, takich jak zgniecenia czy przeciecia,
podczas montazu nalezy nosi¢ rekawice.

Znaczne réznice cisnien na doptywach cieptej i zimnej
wody muszq zostaé wyréwnane.

Montaz (patrz strona 19)

Uwaga! Armatura musi byé zamontowana, przeptukanai
wyprébowana wedtug obowigzujgcych norm!

Uwaga! Nie stosowa¢ silikonéw zawierajgcych kwas
octowy!

Dane techniczne

Cisnienie robocze: maks. 1 MPa
Zalecane ci$nienie robocze: 0,1 - 0,5 MPa
Cisnienie prébne: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bary = 147 PSI)

Temperatura wody gorqcej: maks. 80°C
Zalecana temperatura wody gorqgeej:  65°C

Czesci serwisowe (patrz strona 3)
Wyposazenie specjalne

Blok ptuczqcy (15956000) Nie jest czgiciq dostawy



Cesky

Slovensky

Bezpecnostni pokyny

Pro zabrdnéni feznym zran&nim a pohmozdénindm je
nutné pfi montdzi nosit rukavice.

Je nutné vyrovnat velké rozdily tlaku mezi pFipoji studené
a teplé vody.

Montaz (viz strana 19)

Pozor! Armatura se musi montovat, proplachovat a testovat
podle platnych norem!

Pozor! Nepouzivat silikon s obsahem kyseliny octové!

Technické udaje

Provozni tlak: max. 1 MPa
Doporuéeny provozni tlak: 0,1 - 0,5 MPa
Zkusebni tlak: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Teplota horké vody: max. 80°C
Doporu&end teplota horké vody: 65°C

Servisni dily (viz strana 3)
Zvlastni prislusenstvi

vyplachovy blok kompl. (15956000) neni sou&dsti
dodévky

Bezpecnostné pokyny

Pri montd&zi musite nosif rukavice, aby ste predisli
pomliaZdenindm a reznym poraneniam.

Velké rozdiely v tlaku medzi pripojkami studenej a teplej
vody musia byt vyrovnané.

Montaz (vid strana 19)

Pozor! Batéria sa musi montovat, preplachovat a testovat
podla platnych noriem!

Pozor! Nepouzivat silikén s obsahom kyseliny octovej!

Technické Odaje

Prevadzkovy tlak: max. 1 MPa
Doporu&eny prevadzkovy tlak: 0,1 - 0,5 MPa
Skozobny tlak: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PS)

Teplota teplej vody: max. 80°C
Doporuéend teplota teplej vody: 65°C

Servisné diely (vid strana 3)
Zvlastne prislusenstvo

Kompletny vyplachovaci blok (15956000) nie je st&astou
dodévky
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Ykazanusa no rexHuke 6e3onacHocT1

Bo Bpems MoHTaxa cnenyeT HaneT NEpPYATKM BO
u3bexxaHue NPULLEMNEHMS 1 NOPE3OB.

noHHoro knana. [lepen yctaHoBkoM cmecutens
HEOBXOAMMO PEerynmMpOBOUYHBIMM KPAHAMM BbIPOBHATL
GBMEHME XONOLHOM M TopsyYer BOMbl NPM NOMOLWM
BEHTMNEN perynmpyowmx Noaady Bombl B KBAPTUPY.

MoHTax (cm. ctp. 19)

BHMMAHME! Cmecutens gomxkeH GbiTb CMOHTUPOBAH MO
AEMCTBYIOWMM HOPMAM M B COOTBETCTBMM C HACTOSLLEN
MHCTPYKLMEN, NPOBEPEH HA FTeMETUYHOCTL M Be3ynpedHocTs
pabor

BHMMAHME: He npumensitte cunmkoH, copepxatumi
YKCYCHYIO KMCROTY.

TexHUueckue gaHHbIe

Pabouee nasnenue: He 6onee. 1 MlMa
Pekomernyemoe pabouee naenenme: 0,1 - 0,5 MlMa
Hasnexuu: 1,6 Mla

(1 MMa =10 bar = 147 PSI)
Temnepatypa ropsyei Boabl:
PekomeHmyemas Temn. rop. somsl:

He 6onee. 80°C
65°C
Komnnexr (cm. crp. 3)

CneuunanbHble NPUHAANEXHOCTU

npomsisouHsiit 6nok knn. (15956000) we eknioueHo B
o6vem nocrasku!



Magyar

Suomi

Biztonsagi utasitasok

A szerelésnél a z0z6ddsok és vagasi sériilések elkeriilése
érdekében kesztyit kell viselni.

A hidegviz- és a melegviz-csatlakozdsok k&zstti nagy
nyomdskiilénbséget kikell egyenliteni!

Szerelés (ldsd a 19. oldalon)

Figyelem! A csaptelepet az érvényben lévé el8irdsoknak
megfelelSen kell felszerelni, atébliteni és ellendriznil

Figyelem! Ne haszndljon ecetsavtartalmu szilikont!

Miszaki adatok

Uzemi nyomds: max. 1 MPa
Ajdnlott izemi nyomds: 0,1 - 0,5 MPa
Nyomdspréba: 1,6 MPa

(1" MPa = 10 bar = 147 PSI)

Forréviz hémérséklet: max. 80°C
Forréviz javasolt hdmérséklete: 65°C

Tartozékok (l4sd a 3. oldalon)
Egyéb tartozék

Oblitéblokk csatlakozé (15956000) a szdllitési egység
nem tartalmazza

Turvallisuusohjeet

Asennuksessa on kédytettdvd kdsineitd puristumien ja
viiltojen aiheuttamien tapaturmien estdmiseksi.

Suuret paine-erot kylmé- ja kuumavesiliitantdjen valillé
on tasattava.

Asennus (katso sivu 19)

Huomio! Kaluste on asennettava, huuhdeltava ja
tarkastettava voimassa olevien mé&drdysten mukaisestil

Huomio! Al kéyta etikkahappopitoista silikonial

Tekniset tiedot

Kayttdpaine: maks. 1T MPa
Suositeltu kayttdpaine: 0,1 - 0,5 MPa
Koestuspaine: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PS)

Kuuman veden lampétila: maks. 80°C
Kuuman veden suosituslémpétila: 65°C

Varaosat (katso sivu 3)
Erityisvaruste

Huuhtelulohko, tayd. (15956000) ei kuulu toimitukseen



Svenska

Lietuviskai

Sakerhetsanvisningar

Handskar ska béras under monteringsarbetet sé att man
kan undvika klém- och skérskadorgen werden.

Stora tryckskillnader mellan anslutningarna fér varmt och
kallt vatten méste utjgmnas.

Montering (se sidan 19)

OBS! Blandaren méste installeras, genomspolas och testas
enligt géllande féreskrifter.

OBS! Anvénd inte silikon som innehéller &ttiksyral!

Tekniska data

Driftstryck: max. 1 MPa
Rek. driftstryck: 0,1 - 0,5 MPa
Tryck vid provtryckning: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Varmvattentemperatur: max. 80°C
Rek. varmvattentemp.: 65°C

Reservdelar (se sidan 3)
Specialtillbehér
Spolblock kompl. {15956000) medfélier ej leveransen
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Saugumo technikos nurodymai

Apsaugai nuo uzspaudimo ir jsipjovimo montavimo metu
moveékite pirstines.

Turi biti ilyginti 3alto ir karsto slégio nelygumai.

Montavimas (zr. psl. 19)
Démesiol Maisytuvas privalo biti montuojamas,

idleidziamas ir patikrinamas pagal galiojanéias normas!

Démesio! Nenaudokite silikono, kurio sudétyje yra acto
rogsties!

Techniniai duomenys

ne daugiau kaip 1 MPa
0,1 - 0,5 MPa
1,6 MPa

Darbinis slegis:
Rekomenduojamas slégis:
Bandomasis slégis:

(1 MPa =10 bary = 147 PSI)
Karsto vandens temperatira:
Rekomenduojama karsto

ne daugiau kaip 80°C

vandens temperatura: 65°C
Atsarginés dalys (zr. psl. 3)
SpecialGs priedai

Plaunamojo bloko jungtis (15956000) néra pridedama



Hrvatski

Tirkce

Sigurnosne upute
Prilikom montaze se radi sprie¢avanja prignjeéenja i

posjekotina moraju nositi rukavice.

Velika razlika u pritisku izmedu vruce i hladne vode mora
biti izbalansirana.

Sastavljanije (pogledaj stranicu 19)

Paznjal Cijevi moraju biti postavliene, isprane i testirane
prema vazedim normamal

Paznja! Nemoijte koristiti silikon koji sadrzi octenu
kiselinu!

Tehnicki podatci

Najveéi dopusteni tlak: tlak 1 MPa
Preporuéeni tlak: 0,1 - 0,5 MPa
Probni tlak: 1,6 MPa

(1T MPa =10 bar = 147 PSI)

Temperatura vruée vode: tlak 80°C

Preporuéena temperatura vruée vode: 65°C

Rezervni djelovi (pogledaj stranicu 3)
Posebni pribor

kompletni blok (15956000) Nije sadrzano u isporucil

Giivenlik uyarilan

Montaj esnasinda ezilme ve kesilme gibi yaralanmalan
Snlemek icin eldiven kullanilmalhidr.

Sicak ve soguk su baglantilan arasinda bisyik basing
farkhiliklar varsa, bu basing farkliliklarinin dengelenmesi
gerekir.

Montaiji (Bakiniz sayfa 19)

Onemlil Batarya gecerli normlara gére monte edilmeli,
yikanmali ve kontrol edilmelidir!

Dikkat! Asetik asit iceren silikon kullanmayin!

Teknik bilgiler

isletme basinci: azami 1 MPa

Tavsiye edilen isletme basinc: 0,1 - 0,5 MPa
Kontrol basincr: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSI)

Sicak su sicakhgr: azami 80°C
Tavsiye edilen su isisi: 65°C

Yedek Parcalar (Bakiniz sayfa 3)
Ozel aksesuarlar

Yikama blogu komple (15956000) Teslimat kapsamina
dahil degildir

13



Romaéna

EAAnvika

Instructiuni de siguranta
La montare utilizati manusi pentru evitarea contuziunilor

si taierii méinilor.

Diferentele de presiune mari intre alimentarea cu apd rece
si apd caldd trebuie echilibrate.

Montare (vezi pag. 19)

Atentie! Bateria trebuie montatd, cl&tita si verificatd
conform normelor in vigoare.

Atentie! Nu utilizati silicon cu confinut de acid acetic!

Date tehnice

Presiune de funcfionare: max. 1 MPa
Presiune de functfionare recomandaté: 0,1 - 0,5 MPa

Presiune de verificare: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Temperatura apei calde: max. 80°C

Temperatura recomandat& a apei calde: 65°C

Piese de schimb (vezi pag. 3)
Accesorii optionale

Complet spalare (15956000) nu este inclus in setul
livrat

14

Yrodsidaig aodalsiag
Ma va amoduyere Tpaupanopoulg kard T cuvappoAdynon

mipémel va dopdrte yavia.

O1 Siadopig g ieong peradl g olvdeong kplou kai
Leotol vepol Ba mpémel va avriotabpilovral.
Zuvappoldynon ( BA. ceAida 19)

Mpoooxn! H kevipikh Bava mpémer va tomoBernBsi, va
mAuBei kar va eheyxOei pe Baon Toug 1oxlovTEG Kavdveg
udpaulikng Téxvng!

Mpoocoxn! Mnv xpnoipomoleite oihikdvn Tou mepieyel
o&ikd oéul

Texvika XapakrnpioTika

Aermoupyia mieong: twg 1 MPa
SuvioTwpevn Aeimoupyia Tmeong: 0,1 - 0,5 MPa
Mieon ekéyyou: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSI)

Oeppokpacia {eoTol vepou: twg 80°C

Suviotopevn Beppokpacia {eatol vepol: 65°C
Avrallakmika ( BA. oehiba 3)

Eidika alzoouap

Mmook &emAbpatog kopmAd (15956000) Sev
mepihapfBaveral otov mapadortio eomhiopsd



Slovenski

Estonia

Varnostna opozorila

Pri montazi je treba nositi rokavice, da se preprecijo
poskodbe zaradi zme&kanja ali urezov.

Velike razlike v tlaku med priklju¢kom za mrzlo in
prikljug&kom za toplo vodo je potrebno izravnati.

Montaza (glejte stran 19)

Pozor! Armaturo je potrebno montirati, sprati in testirati v
skladu z veljavnimi normamil

Pozor! Ne smete uporabiti silikona, ki vsebuje ocetno
kislino!

Tehniéni podatki

Delovni tlak: maks. T MPa
Priporoceni delovni tlak: 0,1 - 0,5 MPa
Preskusni tlak: 1,6 MPa

(1T MPa =10 bar = 147 PSI)

Temperatura tople vode: maks. 80°C
Priporocena temperatura tople vode:  65°C

Rezervni deli (glejte stran 3)
Poseben pribor

Ventil za vodo, kpl. (15956000) Ni vkljugeno

Ohutusjuhised

Kandke paigaldamisel muljumis- ja I6ikevigastuste
véltimiseks kindaid.

Kui killma ja kuuma vee ihenduste surve on véga eriney,
tuleb need tasakaalustada.

Paigaldamine (vt k 19)

Téhelepanu! Segisti paigaldamine, loputamine ja kontroll
peab toimuma vastavalt kehtivatele normidele!

Tahelepanul Arge kasutage dadikhapet sisaldavat
silikoonil

Tehnilised andmed

Té6rshk maks. 1 MPa
Soovitatav t66réhk: 0,1 - 0,5 MPa
Kontrollsurve: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 baari = 147 PSI)

Kuuma vee temperatuur: maks. 80°C
Soovitatav kuuma vee temperatuur: 65°C

Varuosad (vt k 3)
Spetsiaalne lisavarustus

Loputusplokk kpl. (15956000) ei sisaldu komplektis
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Latviski

Srpski

Drosibas norades

Montazas laika, lai izvairitos no saspiedumiem un
iegriezumiem, nepiecieams nésat cimdus.

Jaizlidzina spiediena atskiribas starp auksta un karsta
Udens pievadiem.

Montaza (skat. 19. Ipp.)

Uzmanibu! Armatira jauzstada, jdizskalo un japarbauda
atbilstodi spéka esosajam normam!

Uzmanibu! Neizmantot silikonu, kas satur etikskabi!

Tehniskie dati

Darba spiediens: maks. 1 MPa
leteicamais darba spiediens: 0,1 - 0,5 MPa
Parbaudes spiediens: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Karsta ddens temperatira: maks. 80°C
leteicama karsta ddens temperatira: ~ 65°C

Rezerves dalas (skat. 3. Ipp.)
Speciali aksesuari

Skalosanas bloks, kompl. (15956000) komplekta netiek
piegadats
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Sigurnosne napomene
Prilikom montaze se radi spre¢avanja prignjecenja i

posekotina moraju nositi rukavice.

Velika razlika u pritisku izmedu vruée i hladne vode mora
biti izbalansirana.

Montaza (vidi stranu 19)

Paznja! Armatura mora biti postavljena, ispranai testirana
prema vazedim normamal

Paznja! Nemoijte koristiti silikon koji sadrzi siréetnu
kiselinu!

Tehnié¢ki podaci

Radni pritisak: maks. 1 MPa
Preporuéeni radni pritisak: 0,1 - 0,5 MPa
Probni pritisak: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSI)

Temperatura vruée vode: maks. 80°C

Preporuéena temperatura vruée vode: 65°C

Rezervni delovi (vidi stranu 3)
Poseban pribor

kompletan blok (15956000) Nije sadrzano u isporuci



Norsk

BBJ/ITAPCKU

Sikkerhetshenvisninger

Bruk hansker under montasjen for & unngé klem- og
kuttskader.

Store trykkdifferanser mellom kaldt- og varmtvannstilkoblinger
skal utlignes.

Montasije (se side 19)

Obs! Armaturen skal monteres iht. gyldige standarder. De
skal spyles og sjekkes!

Obs! Ikke bruk silikon som inneholder eddiksyre!

Tekniske data

Driftstrykk maks. T MPa
Anbefalt driftstrykk: 0,1 - 0,5 MPa
Pravetrykk 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Varmtvannstemperatur maks. 80°C
Anbefalt temperatur for varmt vann 65°C

Servicedeler (se side 3)
Ekstratilbehor
Spyleblokk kpl. (15956000) ikke med i leveransen

Ykazauus 3a 6ezonacHocTt

Mpu MoHTaxa Tps6Ba Aa ce HOCST pPbKABMUM, 30 Od
ce u3berHaT HaOPAHABAHMS MOPAAM  MPUTUMCKAHE MK
nops3saHe.

lonemure PA3NMKM B HONATAHETO MeXAay M3soamTe 3d
CTyneHaTa 1 tonnarta soaa Tpﬂ6BO na ce “3pasH4BAT.

MoHTax (smxre crp. 19)

BHumanue! Apmarypara tpsbea na ce MOHTUpPA, NpoMmme
M NPOBEPM B CHOTBETCTBME C BANMAHMUTE HOPMM!

BHumanue! He nsnonssaiite cunukoH, chbabpxaly oletHa
kucenuHal

TexHUUYECKM AAHHN

PabotHo Hansrane: Make. T MMMa
Mpenopsuntento pabotro Hansrane: 0,1 - 0,5 MMMa
KoHtponHo Hansrane: 1,6 MlMa

(1 MMNa =10 bar = 147 PSI)

Temneparypa Ha ropelara Boaa: make. 80°C
MNpenopvumtenHa Temnepatypa Ha

ropeLaTta Boaa: 65°C

CepBuzHM uactm (sixre crp. 3)
CneunanHu NPUHARNEXXHOCTN

Msnnaksaw 6nok komnn. (15956000) He ce cvabpxa B
obema Ha nocTaska
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Shqib

o F

Udhézime sigurie

Pér t& evituar l&ndimet e pickimeve ose t& prerjeve gjaté
procesit & montimit duhet gé té vishni doreza.

Ndryshimet e médha t& presionit mes lidhjeve t& ujit t&
ftohté dhe atij t& ngrohté duhen ekuilibruar.

Montimi (shih fagen 19)

Kujdes! Armatura duhet montuar, shpérlaré dhe kontrolluar
né bazé t& normave té vlefshmel

Kujdes! Mos pérdorni silikon qé né pérbérje ka acid
acetik.

Té dhéna teknike

Presioni gjaté punés maks. 1T MPa
Presioni i rekomanduar: 0,1 - 0,5 MPa
Presioni pér prové: 1,6 MPa

(1T MPa =10 bar = 147 PSI)

Temperatura e ujit t& ngrohté maks. 80°C
Temperatura e rekomanduar e ujit t&

ngrohté: 65°C

Pjesét e servisit (shih fagen 3)
Paijisje t& posacme

Blloku shpélarés komplet (15956000) nuk pérfshihet né
véllimin e furnizimit
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